
Ordonnance relative a la Vente de Petrole dlt "Ethyl Petrol."

La Cour, vu l'approbation des Etats, ouies les
conclusions des Officiers du Roi, a renouvele comme
Ordonnance permanente les dispositions de l'Ordon­
nance provisoire relative it la Vente de Petrole dit
" Ethyl Petrol," passee le 16 avril 1928, de laquelle
Ordonnance la teneur suit :-

Attendu que le petrole dit "Ethyl Petrol" est
importe dans cette Ile et est vendu pour l'usage des
machines motives.

Attendu que des doutes existent si l'usage de tel
petrole est dangereux aux personnes qui s'en servent.

Attendu que Ie Gouvernement de Sa Majeste a
nomme un Comite d'experts pour s'enquerir sur la
matiere mais Ie dit Comite n'a fait aucun rapport
[usqu'a present sur Ie sujet.

Attendu qu'il est desirable de faire entretemps
des reglements pour la protection du public.

La Cour, -oules les conclusions des Officiers du Roi,
a adopte les reglements suivants redigees en Anglais.

Warning to be 1. No person shall sell or supply to any other
given to persons
supplied with person Ethyl petrol without informing him that he
Ethyl Petrol.

is supplying him with Ethyl petrol, and bringing
to his notice the following warning, viz,.

" Ethyl" petrol contains "Ethyl" Fluid, and is
"to be used as a motor fuel only, it is not to be



1932."used for cleaning, washing or any other _
"purpose; and spilling should be avoided.
"This recommendation should be strictly
"followed."

2. Ethyl petrol shall not be supplied from petrol PuSupply from
oops.

pumps unless the words "Ethyl petrol" are painted
in a conspicuous place in letters at least two inches
high on such pump and the aforesaid warning
printed in letters at least half an inch high is
exposed on or in the immediate neighbourhood of
such pump in a place where it can be easily read by
the customer.

3. Any person who shall act in contravention of Penalty for,
infraction

this Ordinance shall be liable to a penalty not ex-
ceeding ten pounds.




